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  چکیده
 زبـانی  هـاي  تـداخل . بینی پیش قابل و رایج است ايپدیده خطا دوم، بانز یادگیريفرایند   در

  مقـصد  زبـان  بـه  مـادري  زبـان  دانـش  انتقال حاصل که شوند می محسوب خطاها از اي دسته
 از) 2007 (بـراون  بندي طبقه اساس بر و »خطا تحلیل« چارچوب در که حاضر تحقیق. هستند
 کـردي  زبـان  دو تـداخل  از ناشـی  نحـوي  اهـاي خط تـا  است آن بر است، گرفته صورت خطاها
 تحلیـل  و تجزیـه  مـورد  زبـان  فارسی و کردزبان هاي دوزبانه گفتار در را معیار فارسی و کلهري

 ناشـی  خطاهـاي  آنها بین از و نحوي خطاهاي گفتاري، خطاهاي بین از منظور، بدین. دهد قرار
 تلفیقــی پــژوهش ایــن کــردروی. گرفــت قــرار بررســی مــورد دوم و اول زبــان بــین تــداخل از
 اسـت  کرمانـشاه  شـهر  سـاکن  دوزبانۀ پسر و دختر 170 شامل آماري نمونۀ. است) کیفی/کمی(

 داد نشان پژوهش نتایج خطاها، تحلیل از پس. شدند انتخاب داوطلبانه گیرينمونه روش به که
 مرکـب،  لفع ـ اجـزاي  نادرسـت  کـاربرد  خطـاي : از اندعبارت فراوانی درصد ترتیبِ به خطاها که

 فعـل  کاربرد خطاي ،»را« نشانۀ حرف خطاي جمله، اجزاي ترتیب خطاي اضافه، حروف خطاي
. نامناسـب  ضمیر از استفاده خطاي و ربط حروف خطاي زائد، »يِ« از استفاده خطاي نامناسب،

 درسـی،  ریـزان برنامه معلمان، براي را آموزشی کارهايراه توانمی حاضر، تحقیق نتایج به اتکا با
 منـاطق  در زبـان فارسـی    یـادگیري  مـشکلات  کاستن منظور به آموزانزبان و هاآزمون طراحان
  . داد ارائه کردزبان
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